
 Вестник Северо-Кавказского федерального университета. 2026. № 1 (112) 

192 

© Марченко Т. В., Бредихин М. С., 2026 

5.8.2. Теория и методика обучения и воспитания (по областям и уровням образования) 

Научная статья 

УДК 37.02 

https://doi.org/10.37493/2307-907X.2026.1.23 

ИНТЕРНЕТ-МЕМЫ В ОБУЧЕНИИ ИНОСТРАННЫМ ЯЗЫКАМ: 

ФОРМАТЫ И МОДЕЛИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В ПРАКТИКЕ 

ПРЕПОДАВАНИЯ 

Татьяна Владимировна Марченко
1*

,
 
Марк Сергеевич Бредихин

2

1, 2  Северо-Кавказский федеральный университет (д. 1, ул. Пушкина, Ставрополь, 355017, Российская Федерация) 
1 tatiana-marchenko-25@yandex.ru; https://orcid.org/0000-0002-2779-4010 
2 bredikhinmark@yandex.ru; https://orcid.org/0009-0007-4993-7784 

* Автор, ответственный за переписку

Аннотация.  Введение. Поликодовая и культуроспецифичная природа интернет-мема обусловливает активацию когнитивных механизмов 

в процессе восприятия и обеспечивает вовлеченность, целенаправленное усвоение языковых и неязыковых навыков и умений в процессе обучения. 

Цель. Проведение комплексного анализа дидактического потенциала интернет-мема как средства развития языковых навыков; разработка на осно-
ве базовых методических подходов к развитию иноязычной компетенции (коммуникативного, структурного, лексического и игрового) форматов и 

моделей использования мемов в учебном процессе. Материалы и методы. Теоретико-методологическую базу исследования составили совокуп-

ность системного (анализ дидактического материала и процесса обучения в имманентной взаимосвязи и взаимообусловленности), личностного 
(развитие индивидуальных способностей), деятельностного (активное освоение учебного материала), компетентностного (практическая направлен-

ность формирования языковой компетенции) и культурологического (дидактика сквозь призму пространства культурных смыслов и аксиологиче-

ской парадигмы) подходов. Результаты и обсуждение. Комплексный анализ дидактического потенциала интернет-мема как средства развития 
языковых навыков выявил, что он опирается на совокупность предпосылок: поликодовая природа мем-единицы, имманентная связь с культурными 

практиками, наличие в его составе культурно-релевантных единиц, использование во взаимодействии с другими семиотическими кодами, референ-

ция к культурно релевантным фактам, культурная континуальность и связь с актуальным социокультурным контекстом. В рамках каждого из базо-
вых методических подходов к развитию иноязычной компетенции были разработаны форматы использования меметических единиц в учебном 

процессе. Примат текстовой природы интернет-мема детерминирует целесообразность использования методических приемов, основанных на тек-

стовых практиках (ознакомительное, просмотровое, поисковое и изучающее виды «чтения»). Заключение. Игровая и культурогенная специфика 
интернет-мема выступает не только элементом эмоциональной разрядки, но имеет дидактический потенциал, обусловленный широким использо-

ванием стилистических приемов в семиотических кодах, что может эффективно использоваться в лексическом, коммуникативном и игровом под-

ходах к развитию ключевых языковых компетенций. 
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Abstract. Introduction. The polycode and culture-specific nature of the Internet meme determines the activation of cognitive mechanisms in the process 

of its perception and ensures the involvement, purposeful assimilation of linguistic and non-linguistic skills in the learning process. Goal. A comprehensive analysis 

of the didactic potential of the Internet meme as a means of developing language skills; based on basic methodological approaches to the development of foreign 
language competence (communicative, structural, lexical and playful) development of formats and models for the use of memes in the educational process. Materials 

and methods. The theoretical and methodological basis of the research was a combination of systemic (analysis of didactic material and the learning process in an 

immanent relationship and interdependence), personal (development of individual abilities), activity (commitment to the study of educational material), competence 

(practical approach to the formation of linguistic competence) and cultural (didactics through the prism of cultural meanings and axiological paradigm). Results and 

discussion. The analysis of the didactic potential of the Internet meme as a means of language skills development revealed that it is based on a set of prerequisites: the 
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polycode nature of the meme, its immanent connection with cultural practices, actualization of culturally relevant units in its composition, its use in interaction with 

other semiotic codes, reference to culturally relevant facts, cultural continuity and communication with actual socio-cultural context. Within the framework of each of 

the basic methodological approaches to the development of foreign language competence, formats for the use of memetic units in the educational process have been 

developed. The primacy of the textual nature of the Internet meme determines the expediency of using methodological techniques based on textual practices (intro-

ductory, viewing, searching and studying types of “reading”). Conclusion. The gaming and cultural specificity of an Internet meme acts not only as an element of 

emotional relaxation, but also has didactic potential due to the widespread use of stylistic techniques in semiotic codes, which can be effectively used in lexical, 

communicative and gaming approaches to the development of key language competencies.  
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Введение / Introduction. Одним из ключевых вопросов обучения иностранному языку является 

подбор дидактического материала, который, с одной стороны, должен соответствовать всем требова-

ниям выбранного методического подхода (коммуникативного, структурного, лексического, игрового, 

др.), с другой – коррелировать с общей образовательной политикой, актуальным социокультурным 

контекстом, ценностными и культурными приоритетами общества. Комплексность языкового обра-

зования обусловлена тем, что язык выступает как средство коммуникации и культуры. Эти два ком-

понента понимаются нами максимально широко, так как, например, в аспекте английского языка 

необходимо учитывать множественность его ипостасей: географические диалекты (британские се-

верные, мидлендские, юго-западные и юго-восточные), социолекты (кокни, эстуарный английский и 

др.), этнические диалекты (афроамериканский и др.) и варианты (британский, американский, австра-

лийский, канадский, глобальный (или «стандартный») и др.). Каждый из вариантов имеет свои осо-

бенности на фонетическом, лексическом и грамматическом уровнях. 

Культура, трактуемая в разной степени генерализации или детализации, может рассматриваться как 

в национальном, так и в глобальном, локальном, этническом, цивилизационном, духовном, элитарном 

или массовом ключах. Фокус на одном из обозначенных выше аспектов будет детерминировать выбор 

дидактического материала для изучения иностранного языка. В свою очередь, индивид, изучающий ино-

странный язык, не только является представителем определенной национальной культуры, но взаимодей-

ствует с множеством других форм репрезентации культуры. Цифровая культура как форма взаимодей-

ствия человека с миром посредством технологий является той условно универсальной базой, которую 

разделяют представители любого общества, основанного на технологиях. 

Отличительными особенностями цифровой культуры являются креативность, самовыражение, 

поликодовость и полимодальность. В цифровом пространстве широко распространены единицы, со-

четающие в себе все перечисленные особенности – интернет-мемы. Мем или интернет-мем определя-

ется нами как «структурированный полимодальный информационный продукт, инкорпорирующий 

разные семиотические коды, обладающий высоким коммуникативно-прагматическим потенциалом и 

вирусно распространяющийся в медиапространстве» [3, с. 218]. Развитие новых медиа и интенсифи-

кация коммуникативных практик в медиасреде во многом обусловили становление мема как жанра, в 

котором находят отражение основные и нишевые культурные ценности, культурно релевантные фак-

ты и события, уникальный и универсальный опыт повседневности и многое другое. 

Поликодовая и культуроспецифичная природа интернет-мема не только активирует когнитив-

ные механизмы при его восприятии [4, с. 154], но и обеспечивает вовлеченность, целенаправленное 

усвоение языковых и неязыковых навыков и умений в процессе интерпретации. В рамках современ-

ных подходов к формированию содержания дидактического материала для изучения иностранного 

языка интернет-мемы представлены преимущественно в практиках креативности, повышения вовле-

ченности и создания позитивной атмосферы. 

Цель работы состояла в проведении комплексного анализа дидактического потенциала интер-

нет-мема как средства развития языковых навыков и в разработке на основе базовых методических 

подходов к развитию иноязычной компетенции (коммуникативного, структурного, лексического и 

игрового) форматов и моделей использования меметических единиц в учебном процессе. 

Поставленная цель определила необходимость решения следующих задач: 

 проанализировать существующие практики использования интернет-мемов в практике пре-

подавания иностранных языков; 
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 охарактеризовать дидактический потенциал меметических единиц;

 на основе коммуникативного, текстологического, лексического и лингвокультурного подхо-

дов к развитию иноязычной компетенции предложить форматы интеграции интернет-мемов в учеб-

ный процесс; 

 разработать и описать модель использования интернет-мемов для развития одной из ключе-

вых языковых компетенций. 

Заявленные задачи детерминировали выбор методического инструментария и практического 

материала исследования. 

Материалы и методы исследований / Materials and methods of research. Теоретико-

методологическую базу исследования составила совокупность подходов: системный, предполагаю-

щий рассмотрение отдельных компонентов дидактического материала и непосредственно процесса 

обучения в имманентной взаимосвязи и взаимообусловленности; личностный, ориентирующий педа-

гогическую деятельность на развитие индивидуальных когнитивных способностей, мотивацию к са-

мопознанию и самореализации; деятельностный, детерминирующий активное и разностороннее 

освоение учебного материала; компетентностный, имеющий практическую направленность и сфо-

кусированный на формировании языковой компетенции в совокупности ее интегральных компонен-

тов или отдельных элементов; культурологический, предусматривающий осмысление дидактики 

сквозь призму пространства культурных смыслов и учет аксиологической парадигмы культуры. 

Результаты исследований / Research results. В современной научно-методической литературе 

представляется возможным проследить несколько направлений исследования и анализа практики исполь-

зования меметических единиц в преподавании иностранных языков. Ряд работ посвящен оценке целесо-

образности использования интернет-мемов в образовательном процессе [2; 6]. Практико-ориентиро-

ванные работы вариативны по тематическому и методическому содержанию. Так Е. Александрова и 

М. Петросян на основе выявления лингвистических и экстралингвистических особенностей мемов меди-

цинской тематики предлагают аналитический и творческий форматы работы на занятиях по русскому 

языку как иностранному [1, с. 154]. Исследователи обосновывают дидактический потенциал мемплексов 

в развитии отдельных языковых компетенций, например, грамматической [8], лингвострановедческой [8], 

социокультурной [7] и др. Признаваемый многими теоретиками и практиками дидактический потенциал 

интернет-мемов требует дальнейшего осмысления и систематизации форматов и моделей интеграции 

данных семиотически гетерогенных единиц в практику обучения иностранному языку. 

Как поликодовые единицы гносеологической и коммуникативной природы интернет-мемы реа-

лизуют совокупность релевантных в образовательном процессе функций: 

 познавательной: мемы служат средством иллюстрации базовых понятий и терминов, сим-

плифицируя подачу материала, представляя его через референцию к ярким, культурно обусловлен-

ным визуальным или аудиальным образам; 

 когнитивной: в основе иллюстраций, упомянутых в реализации познавательной функции,

лежат базовые когнитивные механизмы: концептуальная метафора, сравнение, аналогия и др. Созда-

ние ассоциаций не только повышает вероятность быстрого запоминания материала, но и позволяет 

адекватно структурировать его тематически (например, в лексическом подходе) или хронологически; 

 коммуникативной: обсуждение мемов в контексте релевантного учебного материала связы-

вает пространство теории устройства языка и особенностей его функционирования с пространством 

культуры и актуальной социальной повестки, развивает межпредметные семантические связи и по-

вышает релевантность изучаемого материала. Аналогичным образом обсуждение актуальных для ме-

диапространства мемов развивает критическое мышление, так как их восприятие требует анализа ин-

кодируемых смыслов и способов их семиотического представления, идентификации эксплицитной и 

имплицитной информации, авторской позиции и образа автора как такового, общего культурного фо-

на и актуальных прецедентов общественной жизни, детерминирующих вектор интерпретации; 

 творческой: тематическая универсальность поликодовых меметических единиц раскрывает

широкие возможности их использования обучающимися как в целях иллюстрации и экземплифика-

ции в рамках проектной деятельности, так и в качестве отдельных заданий для закрепления пройден-

ного материала; 

 мотивационной: данная функция является комплементарной по отношению к вышеупомяну-

тым, поскольку использование интернет-мема неизменно повышает интерес и вовлеченность (во 
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многом благодаря его поликодовой природе), создает более расслабленную и дружественную атмо-

сферу, вносит разнообразие в форму подачи материала, обеспечивает эмоциональную разрядку. Ис-

пользование интернет-мемов стимулирует коммуникативную функцию, желание обсудить получен-

ную информацию и поделиться ею. 

Дидактический потенциал меметических единиц обусловлен совокупностью предпосылок: 

 текстовая (поликодовая) природа мем-единицы;

 имманентная связь с культурными практиками;

 опора на культурно-релевантные единицы (фразеологизмы, прецедентные феномены, устой-

чивые выражения, культуронимы, др.); 

 использование вербального кода в непосредственных коммуникативных условиях и взаимо-

действии с иными семиотическими кодами; 

 референция к культурно релевантным невербальным (визуальным и аудиальным) образам

прошлого и настоящего; 

 культурная континуальность в ее пространственно-временном измерении;

 связь с актуальным социокультурным контекстом.

Принимая за основу тот факт, что любой интернет-мем является поликодовым текстом, в

первую очередь с методической точки зрения будут актуальны практики, релевантные для работы с 

классическим монокодовым (вербальным) текстом: 

- ознакомительное «чтение» как целостное восприятие в целях определения главной мысли;

- просмотровое «чтение» на выявление темы и проблемы;

- поисковое «чтение», направленное на поиск конкретной информации: образов, стилистиче-

ских приемов, лексических, грамматических, пунктуационных, синтаксических и иных вербальных 

или визуальных особенностей; 

- изучающее «чтение» как детальная проработка сути поликодового текста, культурных и се-

миотических кодов, нашедших в нем отражение, выявление его смыслового потенциала в условиях 

актуального учебного контекста (связь с темой занятия или заданием, отработкой навыка, др.) и со-

циокультурной обстановки. 

В качестве частных заданий могут быть предложены следующие упражнения: 

 поиск информации для ответа на вопросы по тексту. В рамках этого задания возможна рабо-

та как с эксплицитной, так и имплицитной информацией; 

 заполнение пропусков в тексте как практика креативности и проверка / закрепление темы на

отработке; 

 упорядочение в рамках одного из задействованных семиотических кодов (вербального или ви-

зуального) или совокупности кодов (при использовании мемов на несколько панелей или мемплексов); 

 прогностика продолжения как задание дискуссионного плана или креативного (создание

собственных мемов по заданной теме, формату и др.). 

В рамках коммуникативного подхода к изучению иностранного языка могут быть использованы 

различные форматы работы с интернет-мемом, в частности для развития таких навыков, как чтение, гово-

рение и аудирование (для аудиального формата поликодовых текстов) [9; 10]. В добавление к указанным 

выше форматам работы, предполагающим чтение, развитие навыков восприятия на слух потенциально 

возможно посредством аудирования звуковых (мелодических монокодовых или поликодовых, снабжен-

ных вербальным рядом) прецедентных фрагментов, отличающихся популярностью и аксиологической 

релевантностью в иноязычном социокультурном пространстве. В качестве частных упражнений могут 

быть использованы аудирование с коммуникативной задачей на восприятие содержания, идентификацию 

фрагмента, анализ приращения смысла, которое обеспечивает референция к аудио-фрагменту. 

Меметические тексты могут быть использованы в лексическом подходе, предполагающем фокус на 

словарном составе языка. Игровая природа интернет-мема, проявляющаяся в широком репертуаре стили-

стических приемов (зевгма, оксюморон, метафора, метонимия, гипербола, ирония, аллюзия, трансформи-

рованная цитата и др.), опирается на вербальный языковой код: словосочетания, фразы, устойчивые вы-

ражения и фразеологизмы. Работа с лексическими блоками возможна в следующих форматах: 

 разбор и закрепление ключевых слов;

 семантизация и контекстуализация лексем;

 идентификация коллокаций и стилистических приемов, основанных на их трансформации;
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 интерпретация корреляции визуального и вербального компонентов и актуализации подтек-

стовой информации. 

Использование мемов в рамках лингвокультурного подхода опирается на их высокий культуро-

генный потенциал. Семиотически гетерогенное инкодирование информации о реалиях культуры, 

традициях и обычаях лингвокультурного пространства изучаемого языка имеет познавательную цен-

ность как в страноведческом, так и в аксиологическом планах. Упражнения на формирование лингво-

культурной компетенции могут включать следующие форматы: 

- идентификация поликодовых культурем и интерпретация инкодируемой ими информации; 

- анализ культурного компонента паремий и фрагментов культурогенных текстов; 

- анализ культуроспецифичных форматов меметических текстов; 

- творческие задания на локализацию глобальных или аутентичных интернет-мемов. 

В качестве универсальной модели в рамках любого из упомянутых и рассмотренных выше подхо-

дов целесообразно использовать традиционный алгоритм работы с текстом, включающий три основных 

этапа: предтекстовый, текстовый и послетекстовый. Содержание каждого из этапов может варьироваться 

и соответствовать выбранному методическому подходу и поставленным целям обучения. С учетом высо-

кого культурогенного потенциала меметических единиц особого внимания требует предтекстовый этап, 

поскольку он позволяет активировать фоновые знания, подготовить к восприятию культуроспецифичной 

информации и предварительно проработать языковые сложности интерпретации текста. 

Заключение / Conclusion. В результате комплексного анализа дидактического потенциала ин-

тернет-мема как средства развития языковых навыков было выявлено, что он опирается на совокуп-

ность предпосылок, в числе которых поликодовая природа мем-единицы, имманентная связь с куль-

турными практиками, наличие в его составе культурно-релевантных единиц, использование во взаи-

модействии с другими семиотическими кодами, референция к культурно релевантным фактам, куль-

турная континуальность и связь с актуальным социокультурным контекстом. 

В рамках каждого из базовых методических подходов к развитию иноязычной компетенции 

были разработаны форматы использования меметических единиц в учебном процессе. Примат поли-

кодовой текстовой природы интернет-мема детерминирует актуальность и продуктивность использо-

вания методических приемов, основанных на текстовых практиках (ознакомительное, просмотровое, 

поисковое и изучающее виды «чтения»). 

Культурогенная природа меметических единиц детерминирует важность предтекстового этапа, 

позволяющего активировать фоновые знания и подготовить к восприятию культуроспецифичной ин-

формации. Игровая природа интернет-мема выступает не только элементом эмоциональной разрядки, 

но имеет дидактический потенциал, обусловленный широким использованием стилистических прие-

мов в вербальном языковом коде, что может эффективно использоваться в лексическом, коммуника-

тивном и игровом подходах к развитию ключевых языковых компетенций. 
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